
                                  

 
 

 

 

 

 

EN Performances: Comply with the essential 

requirements of Regulation EU 2016/425 and the 

below standards - BG Представяне: 

Съответства на съществените изисквания на 

регламент ЕС 2016/425 и на описаните по-

долу стандарти 
 

 

 

 

 

UE 2016/425  
EN REGULATION (EU) 2016/425 - BG 

РЕГЛАМЕНТ (EU) 2016/425 

 

 

 

 

EN  Declaration of conformity can be found on 

the product page in the documents section at: 

https://stenso.net/  

 BG  Декларация за съответсвие може да 

бъде открита на страницата на продукта в 

секция документи на адрес: 

https://stenso.net/ 

 

 

   EN ISO 20344:2011  

EN PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT TEST 

METHODS FOR FOOTWEAR - BG МЕТОДИ ЗА 

ТЕСТВАНЕ НА ЛИЧНИ ПРЕДПАЗНИ СРЕДСТВА 

 

 

   EN ISO 20345:2011  
   EN ISO 20347:2012  

EN SAFETY / OCCUPATIONAL FOOTWEAR -  BG 

ЗАЩИТНИ ОБУВКИ / ПРОФЕСИОНАЛНИ 

ОБУВКИ 
 

EN EC type certifying Notified Body: - BG EC 

Сертифициране на типа, Нотифициран 

орган:    

A.N.C.I. / C.I.M.A.C. Centro Italiano Materiali di 

Applicazione Calzaturiera ANCI servizi s.r.l. – 

CIMAC section Corso G. Brodolini, 19 27029 

Vigevano (PV) – ITALY N. 0465  
 

 

 

EN Manufacturer/ EU representative : - BG Производител/ ЕС 

представител:  The Welly d.o.o. Ul. Bože Tatarevića, 94 - 

78430 Prnjavor, Bosnia Herzegovina - BiH.  www.thewelly.net / 

ITC Srl a socio unico - Via Tognacci 13, 47030 San Mauro 

Pascoli FC. Italy - IT. www.itc-safety.com  

 

 

EN Distributor : - BG Дистрибутор: 
Bultex 99 Ltd – 31 , Vasil Aprilov Blvd. - 4002 Plovdiv - Bulgaria 
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EN see marking on shoes 

 TYPE OF FOOTWEAR 
 Footwear categories: 
 Reference standards: 

 SAFETY FOOTWEAR 
 SB or S1S5 or SBH 
 EN ISO 20345 :2011 

 OCCUPATIONAL   
 FOOTWEAR                                   
 OB or O1O5 or OBH 
 EN ISO 20347 :2012 

The markings placed on this product (see marking above) guarantee: 

 
Marking requirements 
(*In accordance with the reference 
standards) 

 

The presence of a toe-protection cap 
offering protection against impacts 
equivalent to 200 ±4J(*) and risks of 
crushing under a maximum load of 
1500 ±0.1daN(*) 

No protection toe-cap on work 
footwear 

For ABCDE footwear models of 
classification I (leather and other 
materials), some markings are 
included under the following combined 
symbols: 

SB = class I basic properties              
S1 = SB + Closed back + A + E+ FO  
S2 = S1 + WRU 
S3 = S2 + P + cleated outsoles 

OB= class I basic properties                             
O1 = OB + Closed back + A + E 
O2 = O1 + WRU 
O3 = O2 + P + cleated outsoles 

For ABCDE footwear models of 
classification II (all vulcanized rubber 
or all molded polymer), some markings 
are included under the following 
combined symbols: 

SB= class II basic properties               
S4= SB + Closed back + A + E+ FO  
S5= S4 + P + cleated outsoles 

OB= class II basic properties                             
O4= OB + Closed back + A + E 
O5= O4 + P + cleated outsoles 

For the Hybrids Safety footwear,  the 
marking symbol is: 

SBH = some of Class I basic properties 
+ some of Class II basic properties 

OBH = some of Class I basic 
properties + some of Class II basic 
properties 

Slip resistance (*In accordance with the reference standards) 

          Requirements Floor types Coefficient of friction Symbols 

Resistance to slipping 
on Ceramic floor with detergent 
lubricant 

Hard industrial type floors, for 
indoor uses (tiled type in 
food-processing industry) 

      Heel slip 

              ≥ 0,28 (*) 
              
             Flat slip 

≥ 0,32 (*) 

SRA 

Resistance to slipping 
on Steel floor with glycerine 
lubricant 

Hard industrial type floors for 
indoor or outdoor uses (paint 
or resin type coverings in 
industry) 

 
       Heel slip 

≥ 0,13 (*) 
 

Flat slip 

≥ 0,18 (*) 

SRB 

Resistance to slipping 
on Ceramic and Steel floors 

 
All types of hard floors for 
multiple uses indoors or 
outdoors 

         SRA  +  SRB SRC 

For certain applications however, additional requirements may be necessary. For information on the 
degree of protection provided by this footwear, please refer to the table here below: 
 Special additional requirements 

In accordance with standards  
EN ISO 20344 :2011 

                 Limits Symbols 
 

 Class I 
 

   Class II 

 
       Whole  
     footwear 

Resistance to puncture                (≥ 1100 N) P X X 

Conductive footwear               (≤ 100 kΩ) C X X 

Anti-static footwear   (> 100 kΩ and ≤ 1000 MΩ)      A X X 

Insulating Footwear 

 
See EN 50321 

 
- X 

Thermal insulation of sole against heat 
  (The temperature rise must   
  not exceed 22°C) 

HI X X 

Insulating sole  
against cold 

 (The temperature drop 
must   
 Not exceed 10°C) 

CI X X 

Heel energy absorption capacity                 (≥ 20 J) E X X 

Resistance to water (sole/upper seam 
on leather footwear) 

  (Water penetration 

  ≤ 3 cm2 during 80min ) 
WR X - 

Metatarsus protection                (≥ 100 J) M X X 

Malleolus protection  
   (Average ≤ 10kN    
    and Max 15kN ) 

AN X X 

Resistance to cutting (Excluding model 
A) 

   (protection zone 

   height  ≥ 30 mm) 
CR X X 

 Upper Penetration and absorption of water      (≤ 0.2 g) and  (≤ 30 %) WRU X - 

Outer sole 

Resistance to heat  
/ direct contact 

       (300°C for 60s) HRO X X 

Resistance to hydrocarbons    (volume increase ≤ 12%) FO X X 

Legend: « X » = Applicable      /      « - » = Not applicable 
 
Only the risks for which the corresponding symbol shown on the shoe are covered. 
These guarantees are valid for shoes in good condition and we shall bear no responsibility for any 
use not provided for under the terms of these instructions. The use of accessories not originally 
provided, such removable insole, can affect the protection functions, especially for symbols A and C. 
INSTRUCTIONS FOR USE: Shoes for general use, for use on industrial type floors for indoor or 
outdoor** use with risks of impact and crushing, according to the marking on the shoes and the table 
of slipping requirements. (**): If symbol (SRA or SRB or SRC) is not present on the EC label of this 
product, then these shoes are only intended for use on loose soil, without risk of sliding." 
USAGE LIMITS: Only use for the purposes described in the above instructions for use. The 
penetration resistance of these shoes has been measured in the laboratory by using a conical tip with 
a diameter of 4.5 mm and a resistance value of 1100 N. Higher resistance forces or smaller diameters 
of nails increase the risk of penetration. In such circumstances alternative preventative measures 
should be considered. Two generic types of penetration resistant insert are currently available in PPE 
footwear. These are metal types and those from non-metal materials. Both types meet the minimum 
requirements for penetration resistance of the standard marked on this footwear but each has 
different additional advantages or disadvantages including the following:• Metal: Is less affected by 
the shape of the sharp object / hazard (ie diameter, geometry, sharpness) but due to shoemaking 
limitations does not cover the entire lower area of the shoe ; • Non-metal: May be lighter, more flexible 
and provide greater coverage area when compared with metal but the penetration resistance may 
vary more depending on the shape of the sharp object/hazard (ie diameter, geometry, sharpness). 
For more information about the type of penetration resistant insert provided in your footwear please 
contact the manufacturer or supplier detailed on these instructions. 
These shoes do not contain any substances known to be carcinogenic, toxic, nor which may cause 
allergies in sensitive persons. The resistance properties to the penetration and absorption of water 
(WRU, S2, S3) are only for the upper materials and do not guarantee a complete waterproofness of 
the shoe. 

    
  

Uppers beginning 
to break; 

Scratched material 
in the uppers; 
 

Uppers with 
deformation or 
abrasion of 
seams; 

Sole broken 
and/or detached 
from uppers; 

Tread height of 
less than 1.5 mm; 

Check the inside of 
the footwear 
manually, to detect 
any damage  

STORAGE INSTRUCTIONS: Store in original packaging in a dark, dry place. 
CLEANING / MAINTENANCE INSTRUCTIONS: In order to keep the technical characteristics of the 
product intact, we strongly recommend thoroughly cleaning the PPE after each use. To remove earth and 
dust, use a non-metal brush. For stains, use a damp cloth with added soap if necessary. To polish, 
use a standard product following the manufacturer's instructions. To protect the environment, where 
possible have your shoes repaired rather than dispose of them. To dispose of worn shoes, follow the 
relevant recycling instructions. 
OBSOLESCENCE PERIOD: From the date of manufacture indicated on the shoe and under normal 
conditions of use and storage, these shoes will provide suitable protection. In general, the maximum 
duration of shoes made entirely of PVC is 5 years, for footwear in PU and TPU, the duration is 3 
years, and for shoes with uppers in leather, rubber and thermoplastic material (SEBS) and EVA, the 
duration is 10 years from the date of production. 
ANTISTATIC SHOES: Marking symbol: (A - S1 - S2 - S3 - S4 - S5) or (A - O1 - O2 - O3 - O4 - O5): 
Antistatic footwear should be used if it is necessary to minimize electrostatic build-up by dissipating 
electrostatic charges, thus avoiding the risk of spark ignition of, for example, flammable substances 
and vapours, and if the risk of electric shock from any electrical apparatus or live parts has been 
completely eliminated. It should be noted, however, that antistatic footwear cannot guarantee 
adequate protection against electric shock as it only introduces a resistance between foot and 
floor. If the risk of electric shock has not been completely eliminated, additional measures to avoid 
this risk are essential. Such measures, as well as the additional tests mentioned below, should be a 
routine part of the accident prevention programme at the workplace. Experience has shown that, for 
antistatic purposes, the discharge path through a product should be normally have an electrical 

resistance of less than 1000 MΩ at any time throughout its useful life. A value of 0.1 MΩ is specified 
as the lowest resistance limit of a product, when new, in order to ensure some limited protection 
against dangerous electric shock or ignition in the event of any electrical apparatus becoming 
defective when operationg at voltage up to 250 V. However, under certain conditions, users should be 
aware that the footwear might give inadequate protection and additional provisions to protect the 
wearer should be taken at all times. The electrical resistance of this type of footwear can be changed 
significantly by flexing, contamination or moisture. This footwear might not perform its intended 
function if worn in wet conditions. It is, therefore, necessary to ensure that the product is capable of 
fulfilling its designed function of dissipating electrostatic charges and also of giving some protection 
during its entire life. It is recommended that the user establish an in-house test for electrical 
resistance, which is carried out at regular and frequent intervals. Class I footwear can absorb 
moisture and can become conductive if worn for prolonged periods in moist and wet conditions. If the 
footwear is worn in conditions where the flooring should be such that it does not invalidate the 
protection provided by the footwear. In use, no insulating elements should be introduced between the 
inner sole of the footwear and the foot of the wearer. If any insert is put between the inner sole and 
the foot, the combination footwear/insert should be checked for its electrical properties. 
REMOVABLE INSOLE: If, at the time of purchase, the footwear is supplied with a removable insole 
provided by the manufacturer, it is guaranteed that the performances of the footwear has been 
determined by conducting tests on footwear with the removable insole placed inside. In case it 
becomes necessary to replace the removable insole, it must be replaced with an identical one 
provided by the manufacturer in order to not alter the certified configuration. If at the time of purchase, 
the footwear doesnot have a removable insole, you ensure the performances of the footwear has 
been determined by conducting tests onfootwear without such removable insole. If it is used a 
removable insole, different from that originally provided by the manufacturer, it should be necessary 
to check the electrical properties of the combination footwear/ removable insole. It is not permitted 
any alterations to the original configuration of the PPE (certified configuration). 
 
DISPOSAL: These shoes are made without any toxic or harmful materials.  
They may be treated as non-hazardous industrial waste, identified by the European Waste Code (EWC): Metallic 
materials: 17.04.07 
PU and PVC coated soles, elastomeric and polymeric materials: 07.02.99 

BG Вижте маркировката на ботушите 

ВИДОВЕ ОБУВКИ  
КАТЕГОРИИ                                                                        
РЕФ.СТАНДАРТИ 

 ЗАЩИТНИ ОБУВКИ                                                             
 SB или S1  S5 или SBH  
 EN ISO 20345 :2011 

 РАБОТНИ ОБУВКИ 
 OB или O1 O5 ИЛИ OBH  
 EN ISO 20347 :2012 

Маркировката поставена на този продукт (вижте маркировката) гарантира: 

Изискване за маркировка  
(*В съответствие с 
референтните стандарти) 

Наличие на предпазно бомбе, което  
осигурява защита срещу удар, 
еквивалентен  на 200 ± 4J (*) и  
рисковете от натиск при максимално 
натоварване от 
1500 ± 0.1daN (*) 

Без защитно бомбе в областта на 
пръстите на работни обувки 

За моделите обувки ABCDE от 
класификация I (кожа и други 
материали), някои маркировки 
са включени в следните 
комбинации от символи: 

SB= Клас  I основни изисквания 
S1 = SB + затворена пета + A + E+ FO 
S2 = S1 + WRU 
S3 = S2 + P + грайферно ходило 

OB= Клас  I основни изисквания 
O1= OB + затворена пета + A + E 
O2= O1 + WRU 
O3= O2 + P + грайферно ходило 

За модели  обувки ABCDE от 
класификация II (всички видове 
от вулканизиран каучук или 
всички изработени от 
полимери), някои маркировки 
са включени в следните 
комбинирани символи: 

SB= Клас  II основни изисквания 
S4= SB + затворена пета+ A + E+ FO 
S5= S4 + P + грайферно ходило 

OB= Клас II основни изисквания 
O4= OB + затворена пета + A + E 
O5= O4 + P + грайферно ходило 

За хибридни Защитни  обувки 
символът за маркиране е: 

SBH = някои от изискванията  на клас  I- 
основни изисквания 
+ някои от  клас  II основни изисквания 

OBH = някои от основните 
изисквания на клас  I  +някои от 
основните изисквания на клас  II 

Устойчивост на подхлъзване  (* в съответствие с референтните стандарти) 

Изисквания Видове подова настилка 
Коефициент на 

триене 
    Символи 

Устойчивост на 
подхлъзване 
върху керамичен под с 
почистващо средство 

Твърди подове от индустриален тип, 
предназначени за вътрешно ползване 
(тип плочки в хранително-вкусовата 
промишленост 

           Heel slip 

                    ≥ 0,28 (*) 
              
                  Flat slip 

≥ 0,32 (*) 

   SRA 

 Устойчивост на 
подхлъзване 
на стоманен под с 
глицериново смазващо 
вещество 

Твърди подови настилки от 
индустриален тип за вътрешно и 
външно приложение (покрития от боя 
или смола в промишлеността) 

            Heel slip 

≥ 0,13 (*) 
 

                  Flat slip 

 ≥ 0,18 (*) 

   SRB 

Устойчивост на 
подхлъзване 
 
върху подове от 
керамика и стомана 

Всички видове твърди подове за 
употреба на закрито или на открито 

      SRA  +  SRB   SRC 

За някои приложения обаче може да са необходими допълнителни изисквания. За информация 
относно степента на защита, осигурена от тeзи обувки моля, вижте таблицата по-долу: 
   Специални допълнителни 

Изисквания 
в съответствие със 
стандарт EN ISO 20344 
:2011 

               Ограничения     Символи Клас  I     Клас  II 

Цялостно 
изделие 

Устойчивост на пробождане                   (≥ 1100 N) P          X        X 

Кондуктивни обувки                   (≤ 100 kΩ) C         X        X 

Антистатични обувки 
                (> 100 kΩ et 

                 ≤ 1000 MΩ) 
A         X       X 

Изолационни обувки 
  

             Вижте ЕN 50321 
 

        -       X 

Топлоизолация на ходилото 
  (Покачването на   
  температурата не трябва да    
  превишава  22°C) 

      HI         X       X 

Студозащитни обувки 
 (Температурният спад не   
 трябва да надвишава 10 ° C) 

CI        X       X 

Способност за поглъщане 
на енергията на петата 

                   

                   (≥ 20 J) 
 

E         X      X 

Устойчивост на вода 
(ходило/ горен шев на 
кожени обувки) 

 (Проникване на вода ≤ 3 cm2 в  
 продължение на 80 минути)) 

WR         X      - 

Защита в метатарсалната 
област 

                   (≥ 100 J) M        X       X 

Защита на малеолите 

 
             (Средно ≤ 10kN и 
              максимум 15kN) 

AN       X       X 

Устойчивост на скъсване на 
саята (с изключение на 
модел А) 

 
 (височина на предпазната зона ≥
  30 мм) 
 

CR       X      X 

Сая 
Pénétration et absorption 
d'eau 

          (≤ 0,2 g) и (≤ 30%) WRU       X      - 

Външно 
ходило 

Устойчивост на топлина / 
директен контакт 

         
         ((300 ° С за 60с) 
 

HRO       X      X 

Устойчивост на 
въглеводороди 

 

 (увеличение на обема  ≤ 12%) 
FO       X      X 

Легенда : « X » = приложим  /  « - »  не се прилага 
 
Само за рисковете, за които е посочен съответният символ в маркировката на обувката. Тези 
гаранции са валидни за обувки в добро състояние и ние не носим отговорност за употреба, която не е 
предвидена в условията на тези инструкции. Използването на принадлежности, които не са предоставени 
първоначално, като подвижна стелка, може да повлияе на защитните функции, особено за символите А и С. 
УКАЗАНИЯ ЗА УПОТРЕБА: Обувки за общо ползване, предназначени за употреба върху индустриални 
подове за вътрешно и външно ползване ** с риск от удар и натиск, съгласно маркировката върху обувките и 
таблицата на изискванията за подхлъзване. (**): Ако върху етикета на този продукт не присъстват символи 
(SRA или SRB или SRC), тези обувки са предназначени само за използване върху насипна почва, без риск от 
подхлъзване. ОГРАНИЧЕНИЯ ЗА УПОТРЕБА: Използвайте само за целите, описани в горните инструкции 
за употреба. Устойчивостта на проникване на тези обувки е измерена в лабораторията чрез използване на 
коничен връх с диаметър 4,5 мм и стойност на съпротивлението 1100 Н. Високите съпротивителни сили или 
по-малките диаметри на коничния връх увеличават риска от проникване. При такива обстоятелства трябва 
да се обмислят алтернативни превантивни мерки. В момента в обувките ЛПС са налице два основни вида 
устойчива на проникване вложки. Това са метални видове и тези от неметални материали. И двата типа 
отговарят на минималните изисквания за устойчивост на проникване на стандарта, отбелязан върху тези 
обувки, но всеки от тях има различни допълнителни предимства или недостатъци, включително следните: • 
Метал: По-слабо се влияе от формата на острите предмети / опасности (диаметър, геометрия, острота ), но 
поради ограничения на обувките не покрива цялата долна част на обувката; • Неметален: Може да е по-лек, 
по-гъвкав и да осигурява по-голяма площ на покритие в сравнение с метала, но устойчивостта на 
проникване може да варира в зависимост от формата на острия предмет / опасност (диаметър, геометрия, 
острота). 
За повече информация относно вида устойчива на проникване вложка, предоставена във вашите обувки, 
моля, свържете се с производителя или доставчика, подробно описани в тези инструкции. 
Тези обувки не съдържат вещества, за които е известно, че са канцерогенни, токсични или които могат да 
причинят алергии при чувствителни хора. Съпротивлението при проникване и абсорбиране на вода (WRU, 
S2, S3) е само за горните материали и не гарантира пълна водоустойчивост на обувката. 

    
  

 
Повредена горна 
част 

 
Повреден  
материал на 
саята  

 
Сая  с 
деформация или 
повредени  
шевове  

 
Ходило 
повредено и/или  
отделено от 
саята  

 
Височината на 
протектора на 
по-малко от 1,5 
мм; 
 

  Проверете  
  вътрешната  
  страна на 
обувките 
ръчно, за 
откриване 
всякакви повреди  

ИНСТРУКЦИИ ЗА СЪХРАНЕНИЕ: Съхранявайте в оригинална опаковка на тъмно, сухо място. 
ИНСТРУКЦИИ ЗА ПОЧИСТВАНЕ И ПОДДРЪЖКА: За да запазите техническите характеристики 
на продукта непокътнати, ние препоръчваме внимателно почистване на ЛПС след всяка употреба. 
За да премахнете прах и замърсяване, използвайте неметална четка. За петна използвайте влажна 
кърпа с добавен сапун, ако е необходимо. За полиране използвайте стандартен продукт, следвайки 
инструкциите на производителя. За да предпазите околната среда, където е възможно, обувките ви 
трябва да се ремонтират, вместо да се изхвърлят. За да изхвърлите износени обувки, следвайте 
съответните инструкции за рециклиране. СРОК НА ГОДНОСТ: От датата на производство, 
посочена върху обувката и при нормални условия на употреба и съхранение, тези обувки 
осигуряват подходяща защита. Като цяло максималната продължителност на обувките, 
изработени изцяло от PVC, е 5 години, за обувките в PU и TPU, продължителността е 3 години, 
а за обувките с горна част от кожа, каучук и термопластичен материал (SEBS) и EVA, 
продължителността е 10 години от датата на производство. АНТИСТАТИЧНИ ОБУВКИ:: 
Маркиращ символ: (A - S1 - S2 - S3 - S4 - S5) или (A - O1 - O2 - O3 - O4 - O5): Антистатичните 
обувки трябва да се използват, ако е необходимо да се сведе до минимум електростатичното 
натрупване чрез разсейване на електростатичните заряди, като по този начин се избягва 
рискът от запалване с искри например на запалими вещества и пари и ако рискът от 
електрически удар, от който и да е електрически уред или части са напълно елиминирани. 
Трябва обаче да се отбележи, че антистатичните обувки не могат да гарантират 
адекватна защита срещу токов удар, тъй като въвеждат само устойчивост между 
стъпалото и пода. Ако рискът от токов удар не е напълно отстранен, са необходими 
допълнителни мерки за избягване на този риск. Тези мерки, както и допълнителните тестове, 
посочени по-долу, следва да бъдат рутинна част от програмата за предотвратяване на аварии 
на работното място. Опитът показва, че за антистатични цели, пътят на разреждане през 
продукт трябва да има обикновено електрическо съпротивление по-малко от 1000 M  по всяко 
време през целия му полезен живот. Стойността от 0,1 M е определена като най-ниската 
граница на съпротивление на даден продукт, когато е нова, за да се осигури известна 
ограничена защита срещу опасни токови удари или запалване в случай на дефектиране на 
електрически уред при работа с напрежение до 250 V . 
Въпреки това, при определени условия потребителите трябва да съзнават, че обувките могат 
да осигурят неадекватна защита и трябва да се вземат по всяко време допълнителни 
разпоредби за защита на потребителя. Електрическото съпротивление на този тип обувки 
може да се промени значително чрез огъване, замърсяване или влага. Тези обувки може да не 
изпълняват предвидените функции, ако се носят в мокра среда. Следователно е необходимо 
да се гарантира, че продуктът е в състояние да изпълни своята предназначена функция за 
разсейване на електростатичните заряди, а също и да даде известна защита през целия си 
живот. Препоръчва се потребителят да установи вътрешно изпитване за електрическо 
съпротивление, което се извършва на редовни и чести интервали. Обувки от клас I могат да 
абсорбират влагата и да станат проводими, ако се носят за продължителни периоди във 
влажна среда. Обувките трябва да се носят в условия, при които подът трябва да бъде такъв, 
че да не обезсилва защитата, осигурена от обувките. При употреба между вътрешната 
подметка на обувката и стъпалото на ползвателя не трябва да се поставят изолиращи 
елементи. Ако е поставена някаква вложка между вътрешната подметка и стъпалото, 
комбинираните обувки / вложки трябва да бъдат проверени за електрическите им свойства. 
ПОДВИЖНА СТЕЛКА: Ако по време на покупката обувките са снабдени с подвижна стелка, 
предоставена от производителя, гарантира се, че изпълнението на обувките е било 
определено чрез провеждане на тестове на обувки с подвижната вътрешна стелка. В случай, 
че е необходимо да се смени подвижната стелка, тя трябва да бъде заменена с идентична, 
предоставена от производителя, за да не се промени сертифицираната конфигурация. Ако по 
време на покупката обувките нямат подвижна стелка, ние гарантираме, че производителността 
на обувките е определена чрез провеждане на тестове върху обувките без такава подвижна 
стелка. Ако се използва сменяема стелка, различна от тази, която първоначално е била 
предоставена от производителя, трябва да се проверят електрическите свойства на 
комбинираните обувки / подвижната стелка. Не се допускат никакви промени в оригиналната 
конфигурация на ЛПС (сертифицирана конфигурация).. 
 

ИЗХВЪРЛЯНЕ: Тези обувки са изработени без токсични или вредни материали. 
Те могат да се третират като неопасни промишлени отпадъци, идентифицирани от Европейския кодекс за 
отпадъците (EWC): Метални материали: 17.04.07  
PU и PVC покрити ходила, еластомерни и полимерни материали: 07.02.99. 


